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一、依據Basis
本要點依據「國立屏東大學碩士班研究生共同修業辦法」規定訂定「國立屏東大學STEM教育國際碩士學位學程修業要點」之(以下簡稱本要點)。
The regulation is based on Common Regulations on Academic Studies for Master’s Degree at National Pingtung University that Regulations on Academic Studies for International Master Program of STEM Education at National Pingtung University (The Regulation) is made.
二、修業年限Study Period
本碩士學位學程規定修業年限最長為四年。
The study period of the Master Program is 4 years at most.
三、指導教授Advisor
(一)本碩士學位學程學生應於一年級上學期結束前，依其研究方向與興趣，諮請本學位學程授課專任助理教授（含）以上教師擔任指導教授，並填寫「碩士論文指導教授申請表」，經論文指導教授簽名後送至院辦公室存查。
    Before the end of the first semester of the first year, students of the Master Program are supposed to find the advisor, fill in the application form for the advisor of master’s thesis, and, with the sign of the advisor, hand it in to the office of Innovative & International College for reference.
(二)本碩士學位學程學生如遇必要原因要求更換指導教授，需申請後經過本學院同意始得更換。
    If students of the Master Program request for changing advisor out of necessary reasons, they have to apply and get the approval from the college beforehand.
四、選課、修課 Course Selection and Study
(一)本碩士學位學程學生至少須修畢三十學分，其中包括必修課程三學分、論文六學分及選修研究所課程二十一學分，並符合下列各項規定者，方得畢業。
   Students of the Master Program have to finish taking at least 30 credits, including 3 credits for required courses, 6 credits for the thesis and 21 credits for selective courses at master’s level, and conform to the rules below, for graduation.
1. 在規定年限內，修滿規定科目與學分，成績及格。
Fulfill the course requirement within the study period and get passing grades.
2. 完成學術倫理數位課程並通過測驗，取得修課證明。
Finish the e-learning course for academic integrity, pass the test, and get the certificate.
3. 通過本校研究生學位考試辦法之各項考試與相關規定。
Pass the exams as ruled in the regulations of NPTU on the Graduate Degree Examinations.
4. 學位論文上傳前，應經論文比對系統比對，內容相似度結果須在30%(含)以下為原則，結果經指導教授簽名後，始得畢業。
The thesis has to be examined by Turnitin before uploading, and the content similarity of the result has to be under 30% on principle, the result signed by the advisor, for graduation.
5. 非英語系國家之碩士學位學程學生應於入學前通過Common European Framework Level語言能力指標B1(含)以上之各式檢定;如未通過上述英文能力檢定者，得指定學生下修英文課程，該課程學分不得計入畢業學分。
Students from non-English countries of the Master Program are supposed to pass the language proficiency test for at least B1 level by Common European Framework Level standard; for those who do not pass the above English proficiency test, the program can assign the students to take English courses, while the credits of the courses are not counted as part of the graduation credits.
6. 修業期間在國內外學術期刊或學術研討會發表論文至少(含)一篇，始能申請畢業。
Upon graduation, each student has to have presented at least one research paper at inter/national academic periodicals or seminars, so as to apply for graduation.
(二)本碩士學位學程學生得依本校相關規定修讀教育學程。
    Students of the Master Program may take the courses of the teacher education program according to related regulations in NPTU if approved.
(三)本碩士學位學程學生修課成績同本校碩士班為七十分及格。    Students of the Master Program get 70 as the passing grade, the same as in other master programs in NPTU.
(四)本碩士學位學程學生每個學期修課上限為十六學分。 
The upper limit of course selection is 16 credits in each semester for students of the Master Program.
五、碩士學位考試分兩階段舉行，第一階段為「論文研究計畫發表」，第二階段為「論文考試」；論文考試以口試為原則，本碩士學位學程之學位論文及論文研究計畫，均應以英文撰寫及進行口試。
    The Graduate Degree Examinations are separated into two parts, the first part “Presentation of the Research Proposal for the Thesis” and the second part “Master’s Thesis Examination”; the Master’s Thesis Examination takes the form of oral defense on principle, and, for both the thesis and the research proposal, English should be the language for writing and oral defense.
六、論文研究計畫發表 Presentation of the Research Proposal for the Thesis
(一)本碩士學位學程學生需經由指導教授同意，方能提出論文研究計畫之申請，計畫通過後，始得進行論文研究。
    Students of the Master Program need to get the approval of the advisor to apply for the presentation of the thesis research proposal and get passed for the conduction of the research.
(二)論文計畫發表審查為二人（若有二位擔任共同指導教授者，應增聘為三人），指導教授（協同指導教授）為當然委員，另一人由校內助理教授以上之教師擔任，惟因特殊需要得改由校外委員擔任之。 
    The presentation of the thesis proposal has two reviewers (if there are two co-advisors, three reviewers), the advisor (collaborative advisor) as the ex officio member, and the other an internal associate professor or above but may be an external committee member out of special needs.
(三)論文研究計畫發表截止時間：第一學期為一月三十一日，第二學期為七月三十一日。
    The deadlines of the presentation of the research proposal for the thesis: January 31st in the first semester and July 31st in the second semester.
(四)論文研究計畫口試須全體委員出席始得進行考試。成績以七十分為及格，一百分為滿分，並以全體委員評定分數平均決定之。但有二分之一以上委員評定不及格，以不及格論，評定以一次為限。不及格時，一個月後得再提出口試申請。
    All of the committee members should be present for the oral defense of the thesis research proposal to be conducted. The passing grade is 70, the full score 100, and the final score is decided by the average of the scores given by all of the committee members. But if more than half of the members give a failing grade, the defense is failed, and the assessment is done only once. While the defense is failed, application can be made one month afterwards.
七、碩士論文考試 Master’s Thesis Examination
(一)本碩士學位學程學生碩士論文考試應於論文計畫發表通過三個月後提出。 
    The M.A. thesis examination of the Master Program should be proposed three months after the student(s) pass the presentation of the thesis research proposal.
(二)碩士學位考試委員(含指導教授)為三人（若有二位擔任共同指導教授者，得增聘為四人），其中應有一位校外委員，指導教授不得擔任主持人。
    The committee of the master’s thesis examination (the advisor included) has three members (if there are two co-advisors, four people may be hired), with one external member, and the advisor is not allowed to be the host/hostess.
(三)碩士論文考試截止時間：第一學期為一月十五日，第二學期為七月十五日。
    The deadlines of the master’s thesis examination: January 15th in the first semester, and July 15th in the second semester.
(四)碩士論文考試成績之評定以七十分為及格，一百分為滿分，並以全體委員會評定分數平均決定之，但有二分之一以上委員評定不及格，以不及格論，評定以一次為限。學位考試成績不及格而其修業年限尚未屆滿者，得於修業年限內申請重考，重考以一次為限，重考成績仍不及格者，應予退學。
    For the assessment of the master’s thesis examination, 70 is the passing grade, 100 as the full score, and the final score is decided by the average of the scores given by all the committee members. But if more than 1/2 of the members give a failing grade, the examination is failed, and the assessment is done only once. For those who fail the degree examination by the end of his/her study period, s/he can apply for a resit within the study period, and the resit is done only once. If the student still fails the resit, s/he is supposed to quit school.
八、本要點若有未盡事宜悉依本校碩士班研究生共同修業辦法及相關規定辦理。
    For those not mentioned in the regulation, things are dealt with according to Common Regulations on Academic Studies for Master’s Degree and related rules.
九、本要點經院務會議、教務會議通過，並陳校長核定後實施，修正時亦同。
The regulation is passed by the college affairs council, the academic affairs council and implemented by the approval of the president, the same when amendments are made.
[bookmark: _GoBack](中、英文版法規內容如有不一致，以中文版為準。In the event of discrepancies between the Chinese regulations and English regulations, the Chinese version shall prevail.)
本規章負責單位：STEM教育國際碩士學位學程Accountability unit of the regulation: International Master Program of STEM Education
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